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I INSTALIAVIMAS

1.1 Suprasson® antgalio prijungimas
a) Suprasson® antgalis (pav. 1 ir 2)
Antgalį uždėkite ant rankovės. Nesukite. 

b) Suprasson® Lux antgalis (pav. 3)
Suderinkite žymes, esančias ant antgalio ir rankovės jungties ir uždėkite antgalį ant rankovės. 
Nesukite. 

1.2 Instrumento uždėjimas
Suprasson® antgalis yra sudėtingas technologinis prietaisas, todėl jis turi būti naudojamas atsargiai. 
Instrumentus reikia įsukti ir užtvirtinti specialiu raktu (pav. 4). 
DĖMESIO: Kad tinkamai vibruotų, instrumentas turi būti teisingai įsuktas, tačiau ne perveržtas. Po 
darbo visada nuimkite instrumentą, kad jis neužstrigtų. 

1.3 Sterijoint® jungties prijungimas
– Ant antgalio uždėkite Sterijoint® (pav. 5) arba Sterijoint® Lux (pav. 6) jungtį ir uždėkite jį ant 

rankovės (pav. 7-1).
– Ant Sterijoint® jungties vamzdelio užmaukite irigacinį vamzdelį. 

II PRIEŽIŪRA

2.1 Suprasson® ir Suprasson® Lux antgalių priežiūra (pav. 8-9)
a) Valymas
Antgalio korpusas turi būti valomas ir dezinfekuojamas šluoste, sudrėkinta dezinfekcine priemone 
alkoholio pagrindu, arba vienkartinėmis dezinfekuojančiomis servetėlėmis. 
Antgalio viršūnėje esanti sriegio ertmė turi būti valoma vatos tamponu, sudrėkintu dezinfekcine 
priemone alkoholio pagrindu. Antgalio negalima valyti ultragarsinėje instrumentų plovimo vonelėje. 
Priklausomai nuo modelio: 
– Suprasson® antgalis (pav. 1): Antgalio negalima valyti ultragarsinėje instrumentų plovimo 

vonelėje.
– Suprasson® antgalis su atsukama viršūne: antgalio viršūnė yra atsukama, kad būtų galima lengviau 

pasiekti ir išvalyti perdavimo mechanizmą. Valyti šluoste ar tamponu, sudrėkintu dezinfekcine 
priemone alkoholio pagrindu. 



Atsargiai: 
• Nebandykite nuimti skalerio antgalio tol, kol jis yra įjungtas ir kol yra nuspaustas kojinis 

pedalas. 
• Nuimant Suprasson® Lux antgalį, visada prilaikykite rankovės esantį vandens reguliavimo 

žiedą. 

b) Šviesolaidžio paviršiaus priežiūra
Tik Suprasson® Lux antgalis
Kad nesubraižyti šviesolaidžio paviršiaus, nešvarumus nupūskite sauso oro srove oro-vandens švirkštu. 
Prieš sterilizuojant, šviesolaidį nuvalykite ir šluoste ar tamponu, sudrėkintu dezinfekcine priemone 
alkoholio pagrindu. 

c) Sterilizavimo sąlygos
Suprasson® antgalis
Sterilizavimo sąlygos pagal įrenginį: Garinis sterilizatorius
Antgaliai turi būti sterilizuojami B arba N klasės gariniuose sterilizatoriuose. Priklausomai nuo 
modelio, antgalis sterilizuojamas su atsukta viršūne. 
Suprasson® Lux antgalis
Suprasson® Lux antgalio negalima sterilizuoti chemiklave. 
Sterilizavimo sąlygos pagal įrenginį: Garinis sterilizatorius. 

d) Sterilizavimas
134°C prie 2 bar (200 kPa) 18 minučių. 
– Antgalį nuimkite nuo rankovės, atsukite instrumentą.
– Suvyniokite antgalį į popierių arba įdėkite į užlydomą voką. 
– Pasibaigus sterilizavimo ciklui, išimkite antgalį. 
– Prieš pradedant darbą, kruopščiai išdžiovinkite antgalio ir rankovės jungties elektrinius kontaktus. 

Dėmesio: Po kiekvienos procedūros būtina išvalyti antgalio vandens grandinę. Antgalis su įsuktu 
instrumentu įjungiamas 20-30 sekundžių, kad išsiskalautų antgalio vidus. 
Atsargiai: 

• Prieš sterilizuojant antgalį, būtina iš jo pilnai pašalinti irigavimo skystį. Tai geriausiai 
padarysite suspausto oro srove. 

• Sterilizuojant antgalį, instrumentas visada turi būti nuimtas. 
• Naudojant antgalį ilgą laiką ir dažnai jį sterilizuojant, prieš pradedant darbą nuolat 

patikrinkite, ar ant korpuso neatsirado įtrūkimų ar išorinių pažeidimų.
 
Suprasson® antgalis

• Antgalio apačioje (ties jungtimi) ant vandens padavimo vamzdelio (1,15 x1) yra maža 
tarpinė. Dažnai uždedant ir nuimant antgalį, jį nuolat sterilizuojant, ši tarpinė dėvisi. 
Pastebėjus akivaizdžius susidėvėjimo požymius, šią tarpinę reikia pakeisti. Kad pailginti 
tarpinės tarnavimo laiką, rekomenduojama periodiškai ją sutepti specialiu tepalu. 

Suprasson® Lux antgalis
• Suprasson® Lux antgalio korpuso spalva laikui bėgant gali pasikeisti. Tačiau antgalio 

funkcijos ir techniniai duomenys išlieka nepakitę. 



2.2 Gedimai ir jų šalinimas

Gedimas Galima priežastis Sprendimas

Antgalis neveikia. Tarp antgalio ir rankovės ir/arba 
Sterijoint® jungties yra skysčio ar 
drėgmės.

Išdžiovinkite antgalį, ypatingai 
elektrinius kontaktus. 

Antgalis nepurškia. Netinkamai prijungtas irigacinis 
vamzdelis.
Nepakankamas vandens slėgis.  

Patikrinkite, ar tinkamai prijungta 
irigacinė sistema. 
Patikrinkite vandens slėgį. 

Instrumentas vibruoja, tačiau 
nepurškia vandens.

Užsikimšęs instrumentas. 
Netinkamai pasirinktas instrumentas. 
Netinkamas purškimo sureguliavimas.

Pašalinkite užsikimšimą. 
Patikrinkite instrumentą. 
Sureguliuokite purškimo srovę. 

Nepakankamas galingumas. 
Maža vibracija.  

Susidėvėjęs arba deformuotas 
instrumentas. 
Netinkamas naudojimas: netinkamas 
laikymo kampas arba neadekvatus 
spaudimas į dantį.
Tarp antgalio ir rankovės ir/arba 
Sterijoint® jungties yra skysčio ar 
drėgmės.

Pakeiskite instrumentą. 

Atidžiai perskaitykite instrumento 
naudojimo instrukciją. 

Išdžiovinkite antgalį, ypatingai 
elektrinius kontaktus.

Antgalis nevibruoja. Netinkamai įsuktas instrumentas. 
Susidėvėjęs jungties kontaktas. 
Lūžęs laidas antgalio rankovėje. 

Instrumentą priveržkite raktu. 
Nuvalykite rankovės kontaktą. 
Pakeiskite antgalio rankovę. 

Ties antgalio ir rankovės jungtimi 
skverbiasi vanduo 

Susidėvėjusi antgalio tarpinė. Pakeiskite tarpinę. 

III GARANTIJA

Gamintojas nesuteikia garantijos, jei: 
– prietaiso priežiūrą ir remontą atliko gamintojo neįgalioti asmenys.
– elektrinė instaliacija neatitinka galiojantiems standartams EN 60601-1 (C.E.I. 601-1) ir EN 60601-

1-2 (C.E.I. 601-1-2).
– prietaisas buvo naudojamas ne pagal naudojimo instrukcijoje nurodytus reikalavimus. 
Gamintojas pasilieka sau teisę atlikti techninius prietaiso pakeitimus arba koreguoti jo naudojimo 
instrukciją be išankstinio pranešimo. 

Gamintojas: 

SATELEC-ACTEON GROUP
17 av. Gustave Eiffel
BP 216
33708 MERIGNAC cedex
Prancūzija 
Tel. +33 (0) 556 34 06 07 
Faks. +33 (0) 556 34 92 92
El.paštas : satelec@acteongroup.com   
www.acteongroup.com 

Įgaliotasis atstovas Lietuvoje: 

UAB „MARDENTAS“ 
Lazdynėlių g. 8
LT-04126 Vilnius
Lietuva
Tel. (5) 233 7402
Faks. (5) 233 7786
El.paštas: info@mardentas.lt
www.mardentas.lt 
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